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I John 3:1-9 
 Literal Translation 
 
Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
1) Look, what kind of love the Father has given to us, in order that we should be called 

children of God.  On account of this the world does not know us, because it did not 
know Him.    
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I John 3:1-9 
 Literal Translation (continued) 
 
 
2) Beloved, now we are children of God, and it was not yet manifested what we shall  

be; but we know that if He should be manifested, we will be likened to Him; because  
we will see Him according as He is. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3) And everyone having this hope upon him is purifying himself according as that One  
 is pure. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4) Everyone practicing sin is also practicing lawlessness; and sin is lawlessness. 
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I John 3:1-9 
 Literal Translation (continued) 
 
 
5) And you know that that One was manifested, in order that He might remove our  

sins; and sin is not in Him. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6) Everyone abiding in Him is not practicing sin; everyone practicing sin has not seen 

Him neither has known Him. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7) Little children, let no one lead you astray.  The one practicing righteousness is  
 righteous according as that One is righteous. 
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I John 3:1-9 
 Literal Translation (continued) 
 
 
8) The one practicing sin is from out of the devil, because the devil is sinning from the  
 beginning.  For this the Son of God was manifested, in order that He might loosen  
 the works of the devil. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9) Everyone who has been born from out of God, is not practicing sin, because His  
 seed is abiding in him; and he is not able to sin, because he has been born from out  
 of God. 
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I John 3:1-9 
 Greek / English Interlinear 
 
 
1) i[dete   potaph;n   ajgavphn   devdwken   hJmi`n   oJ   path;r,       i{na        tevkna   
 look       what kind        love        has given    to us   the   Father,    in order that   children    
 
 Qeou`          klhqw`men.      (kai;   ejsmevn)         dia;       tou`to   oJ   kovsmo"   ouj   
 of God   we should be called.  (and     we are)     on account of    this     the    world      not    
 
 ginwvskei   hJma`",    o{ti     oujk     e[gnw     aujtovn.  
 does know      us,      because   not   it did know    Him. 
 
 
 
2) ajgaphtoiv,   nu`n   tevkna    Qeou`   ejsmen,   kai;   ou[pw     ejfanerwvqh        tiv    
 beloved,         now   children   of God    we are,    and    not yet  it was manifested    what    
 
 ejsovmeqa:   oi[damen   [de;]   o{ti   eja;n           fanerwqh`/,         o{moioi   aujtw`/   
 we will be;    we know   [but]    that     if      He should be manifested,  likened   to Him    
 
 ejsovmeqa,     o{ti      ojyovmeqa   aujto;n     kaqwv"     ejsti(n).  
 we will be,   because   we will see    Him     according as    He is. 
 
 
 
3) kai;   pa`"       oJ       e[cwn   th;n   ejlpivda   tauvthn    ejpÆ   aujtw`/   aJgnivzei   
 and    every   the one    having    the       hope          this        upon     him    is purifying    
 
 eJauto;n,     kaqw;"     ejkei`no"   aJgnov"   ejsti(n).  
 himself,   according as   that One       pure         is. 
 
 
 
4) pa`"       oJ      poiw`n   th;n   aJmartivan,   kai;   th;n   ajnomivan      poiei`:     kai;   
 every   the one   doing      the           sin,           also     the   lawlessness     is doing;      and    
 
 hJ   aJmartiva   ejsti;n   hJ     ajnomiva.  
 the      sin              is       the   lawlessness. 
 
 
 
5) kai;   oi[date    o{ti   ejkei`no"    ejfanerwvqh,          i{na       ta;"   aJmartiva"   
 and   you know   that     that One   was manifested,    in order that    the          sins    
 
 [hJmw`n]          a[rh/:          kai;   aJmartiva   ejn   aujtw`/   oujk   e[sti(n).  
 [of us]   He might remove;   and          sin          in      Him      not        is. 
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I John 3:1-9 
 Greek / English Interlinear (continued) 
 
 
6) pa`"       oJ      ejn   aujtw`/   mevnwn   oujc   aJmartavnei:   pa`"       oJ    aJmartavnwn   
 every   the one   in      Him     abiding    not      is sinning;       every    the one    sinning    
 
 oujc   eJwvraken   aujto;n,   oujde;    e[gnwken   aujtovn.  
 not      has seen       Him,     neither   has known     Him. 
 
 
7) tekniva,            mhdei;"       planavtw     uJma`":     oJ     poiw`n   th;n    
 little children,   not even one   let lead astray     you;   the one   doing      the    
 
 dikaiosuvnhn   divkaio"   ejsti(n),      kaqw;"      ejkei`no"   divkaio"   ejstin:  
 righteousness     righteous        is,          according as    that One    righteous       is; 
 
 
8) oJ         poiw`n   th;n   aJmartivan    ejk    tou`   diabovlou   ejstivn,     o{ti      ajpÆ   
 the one   doing      the           sin         out of    the       of devil         is,        because   from    
 
 ajrch`"       oJ   diavbolo"   aJmartavnei.   eij"   tou`to     ejfanerwvqh     oJ   uiJo;"   
 beginning    the     devil           is sinning.       unto      this      was manifested   the    Son    
 
 tou`   Qeou`,       i{na               luvsh/        ta;   e[rga   tou`   diabovlou.  
 the    of God,   in order that   He might loosen   the   works    the       of devil. 
 
 
9) pa`"       oJ     gegennhmevno"    ejk    tou`   qeou`   aJmartivan   ouj   poiei`,    
 every   the one    has been born    out of    the     God           sin           not   is doing,    
 
 o{ti       spevrma   aujtou`   ejn   aujtw`/    mevnei:     kai;   ouj    duvnatai   
 because     seed        of Him    in      him    is abiding;     and    not       is able    
 
 aJmartavnein,    o{ti       ejk    tou`   Qeou`     gegevnnhtai.  
 to sin,               because   out of    the    of God   he has been born. 
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I John 3:1-9 
 Diagram 
 
1)           i[dete  
              be perceiving 

look 
 
                                potaph;n  
            from where 

     what kind 
 
                         ajgavphn  
     love 
 
                   devdwken  
     has given 
 
                          hJmi`n  
               to us 
 
                  oJ  
             the 
 
                path;r,  
            Father, 
 
                                     i{na  
                      in order that 
 
                                            tevkna  
                           offspring 
                         children 
 
                                                 Qeou`  
                     of God 
 
                                   klhqw`men.  
                   we should be called. 
 
                                           (kai;)  
                         (and) 
 
                                          (ejsmevn)  
                        (we are) 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
1) cont.                     dia;       tou`to =  
             on account of   this 
 
                    oJ  
                the 
 
                kovsmo"  
             world 
 
                          ouj  
                        not 
 
                     ginwvskei  
       does know 
 
                           hJma`",  
       us, 
 
                                                          = o{ti  
                                            because 
 
                                                              oujk  
                                        not 
 
                                                           e[gnw  
                                                    it did know 
 
                                                             aujtovn.  
                                       Him. 
 
2)                  ajgaphtoiv,  
           beloved, 
 
                                nu`n  
                     now 
 
                                    tevkna  
                offspring  
                                                                   children 
 
                                          Qeou`  
            of God 
 
                            ejsmen,  
     we are, 
 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 1999 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 



I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
2) cont.                     kai;  
        and 
 
                                             ou[pw  
                not as yet 
               not yet 
 
                                     ejfanerwvqh  
                 was made to appear 

          was manifested 
 
                                               tiv  
                            what 
 
                             ejsovmeqa:  
                 we will be; 
 
                                    oi[damen  
               we know 
 
                            [de;]  
                [but] 
 
                                          o{ti  
             that 
 
                                               eja;n  
                    if 
 
                                                           fanerwqh`/,  
              He should be manifested, 
 
                                                    o{moioi  
                         likened 
 
                                                          aujtw`/  
           to Him 
 
                                          ejsovmeqa,  
                       we will be, 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
2) cont.                                   o{ti  
                       because 
 
 
 
                                        ojyovmeqa  
                   we shall be viewing 
                                                                            we will see   
 
                                                aujto;n  
           Him 
 
                                            kaqwv"  
           according as 
 
                                              ejsti(n).  
                    He is. 
3)                               kai;  
           and 
 
                                        pa`"  
                                          every 
 
                                         oJ  
                  the one 
 
                                 e[cwn  
           having 
 
                                            th;n  
                           the 
 
                                       ejlpivda  
                    expectation 
           hope 
 
                                            tauvthn  
                 this 
 
                                    ejpÆ  aujtw`/  
               upon   him 
 
                                aJgnivzei  
                    is purifying  
 
                                       eJauto;n,  
         himself, 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
3) cont.                      kaqw;"  
                according as 
 
                                 ejkei`no"  
            that One 
 
                                             aJgnov"  
                  pure 
 
                                       ejsti(n).  
             is. 
 
4)                                                   pa`"  
        every 
 
                                                  oJ  
        the one 
 
                                               poiw`n  
         doing 
 
                                                            th;n  
               the 
 
                                                    aJmartivan,  
        missing 

  sin, 
 
                                                  kai;  
           also 
 
                                                            th;n  
               the 
 
                                                     ajnomivan  
                  without law 

        lawlessness 
 
 
 
                                              poiei`:  
                is doing; 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
4) cont.                                      kai;  
                              and 
 
                                           hJ  
             the 
 
                                        aJmartiva  
             missing    
                                                                                     sin 
 
                                           ejsti;n  
                 is 
 
                                                  hJ  
                      the 
 
                                          ajnomiva.  
             without law 
                                                    lawlessness. 
 
5)                                   kai;  
               and 
 
                                 oi[date  
                   you have perceived 
                                         you know 
 
                                       o{ti  
                    that 
 
                                     ejkei`no"  
                 that One     
 
                                       ejfanerwvqh,  
                    was made to appear 
                                                 was manifested, 
 
                                              i{na  
                       in order that 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
5) cont.                                              ta;"  
                    the 
 
                                                  aJmartiva"  
                   misses 
                                                                      sins 
 
                                                       [hJmw`n]  
        [of us] 
 
 
 
                                              a[rh/:  
               He might lift 
                                                   He might remove; 
 
                                              kai;  
                  and 
 
                                              aJmartiva  
          missing 
                                                                sin 
 
                                                             ejn aujtw`/  
                in   Him 
 
                                                     oujk  
                            not 
 
                                                e[sti(n).  
              is. 
 
6)                                       pa`"  
       every 
 
                                         oJ  
       the one 
 
                                             ejn aujtw`/  
                 in   Him 
 
                                      mevnwn  
        remaining 

 abiding 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
6) cont.                                          oujc  
              not 
 
                                         aJmartavnei:  
                  is missing 

        is sinning; 
 
                                     pa`"  
      every 
 
                                       oJ  
               the one 
 
                                   aJmartavnwn  
         missing 

 sinning 
 
                                                oujc  
                     not 
 
                                          eJwvraken  
             has seen 
 
                                                     aujto;n,  
                  Him, 
                                           oujde;  
               not yet 
                                                       neither 
 
                                         e[gnwken  
                                has known 
 
                                              aujtovn.  
                    Him. 
7)                      tekniva,  
            little offsprings 

    little children, 
 
                                        mhdei;"  
      not even one 
 
                                 planavtw  
               let be straying 

    let lead astray 
 
                                           uJma`":  
               you; 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
7) cont.                         oJ  
         the one 
 
                               poiw`n  
          doing 
 
                                           th;n  
               the 
 
                                    dikaiosuvnhn  
               justice 

           righteousness 
 
                                       divkaio"  
                 just 
         righteous 
 
                                ejsti(n),  
                                              is, 
 
                                  kaqw;"  
          according as 
 
                                        ejkei`no"  
           that One 
 
                                                  divkaio"  
                 just 

     righteous 
 
                                             ejstin:  
         is; 
 
8)                                 oJ  
        the one 
 
                                poiw`n  
           doing 
 
                                            th;n  
                the 
 
                                     aJmartivan  
          missing 

      sin 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
8) cont.                              ejk  
      out of 
 
                                                tou`  
           the 
 
                                         diabovlou  
            through-caster 

       of devil 
                              ejstivn,  
           is, 
 
                                o{ti  
                    because 
                                             ajpÆ    ajrch`"  
                          from         original 
                                                                    beginning 
                             oJ  
                            the 
 
                            diavbolo"  
                             through-caster 
                                         devil 
 
                                  aJmartavnei.  
                  is missing 
                                              is sinning. 
 
                                                  eij" tou`to =  
                       unto   this 
 
                                      ejfanerwvqh  
        was made to appear 

was manifested 
 
                                  oJ  
            the 
 
                                 uiJo;"  
             Son 
 
                                      tou`  
         the 
 
                                   Qeou`,  
              of God, 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
8) cont.                                                           = i{na  
                                in order that 
 
                                                                     luvsh/  
                             He might loosen 
 
                                                                           ta;  
                       the 
 
                                                                       e[rga  
                            works 
 
                                                                             tou`  
                           the 
 
                                                                       diabovlou.  
                                       of through-caster 

          of devil. 
9)                                     pa`"  
                every 
 
                                       oJ  
               the one 
 
                                     gegennhmevno"  
           having been generated 

  has been born 
 
                                                 ejk  
        out of 
 
                                                     tou`  
                            the 
 
                                                  qeou`  
                        God 
 
                                               aJmartivan  
            missing 

       sin 
 
                                            ouj  
               not 
 
                                        poiei`,  
                    is doing, 
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I John 3:1-9 
 Diagram (continued) 
 
9) cont.                                 o{ti  
                     because 
 
                                       spevrma  
            seed 
 
                                                    aujtou`  
              of Him 
 
                                                ejn aujtw`/  
         in    him 
 
                                          mevnei:  
           is remaining 
                                                   is abiding; 
 
                                            kai;  
               and 
 
                                                    ouj  
              not 
 
                                           duvnatai  
              he is able 
 
                                                    aJmartavnein,  
                  to be missing 
                                                                          to sin, 
 
                                                 o{ti  
        because 
 
                                                          ejk  
                    out of 
 
                                                                tou`  
                     the 
 
                                                            Qeou`  
              of God 
 
                                              gegevnnhtai.  
                     has been generated 

          he has been born. 
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